	LICENČNÍ A PODLICENČNÍ SMLOUVA



Smluvní strany:

Státní fond kinematografie
se sídlem Praha 7, Holešovice, Dukelských hrdinů 530/47; IČ: 01454455;
zapsán v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. A 76076; 

zastoupen ředitelkou Helenou Bezděk Fraňkovou (na jedné straně; dále jen „Poskytovatel“)

&
BIOGRAF JAN SVĚRÁK s. r. o.
se sídlem Praha 4 - Braník, Nad Vinohradem 250/1, PSČ 14700; IČ: 62581694

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. C 33338; 
zastoupena Janem Svěrákem, jednatelem (na druhé straně; dále jen „Distributor“)

uzavřely tuto licenční a podlicenční smlouvu:

1 PŘEDMĚT A ÚČEL SMLOUVY

1.1 Poskytovatel je nositelem práv výrobce zvukově obrazového záznamu audiovizuálního díla, celovečerního filmu „Obecná škola“ režiséra Jana Svěráka podle scénáře Zdeňka Svěráka (dále jen „Film“), jakož i vykonavatelem autorských práv k tomuto dílu ve smyslu § 6 zák. č. 35/1965 Sb. Poskytovatel je dále na základě smluv uzavřených s nositeli práv (případně kolektivními správci) oprávněn k užití Filmu a autorských děl a uměleckých výkonů zařazených do Filmu a je oprávněn k jejich užití poskytovat podlicenci.
1.2 Poskytovatel touto smlouvou poskytuje Distributorovi nevýhradní oprávnění k užití Filmu, jeho záznamu a v něm zařazených autorských děl a uměleckých výkonů (dále se Film, jeho záznam a ve Filmu zařazená autorská díla a umělecké výkony společně označují jako „předměty ochrany“) v rozsahu dále uvedeném, a to za tím účelem, aby Distributor Film digitalizoval v technologii/rozlišení, jaké si zvolí, minimálně však v kvalitě HD, aby jej užíval, vyhledával příležitosti k užití Filmu v digitalizované podobě a poskytoval zájemcům o jeho užití podlicenční oprávnění k užití Filmu v digitalizované kvalitě s cílem dosáhnout výnosů z jeho exploatace, tj. aby zajišťoval distribuci Filmu v jeho digitalizované verzi. Distributor je povinen při digitalizaci Filmu respektovat osobnostní práva autorů. 
1.3 Distributor je oprávněn nabytá oprávnění poskytovat podlicenčně třetím osobám, avšak výlučně za obchodně obvyklých finančních podmínek s cílem dosáhnout co nejvyššího příjmu, ze kterého se vypočte podílová odměna Poskytovatele podle této smlouvy. Distributor se zavazuje za poskytnutá oprávnění platit podílovou odměnu. 
1.4 Originální kopie zvukově obrazového záznamu Filmu, které Distributor použije pro digitalizaci Filmu podle této smlouvy, jsou uloženy v Národním filmovém archivu („NFA“) a Poskytovatel je povinen poskytnout Distributorovi součinnost při jejich zpřístupnění pro účely digitalizace, neodpovídá však za jejich poskytnutí ze strany NFA. 
1.5 Originální master digitalizovaného Filmu pořízený Distributorem zůstává vlastnictvím Distributora, který jej bude poskytovat nabyvatelům podlicence k užití Filmu v rozsahu sjednaném touto smlouvou a Poskytovatel se zavazuje s ním bez svolení Distributora nijak nenakládat, i pokud by se mu dostal do dispozice. Po uplynutí deseti let od uzavření této smlouvy je Distributor povinen do 14 dnů od výzvy Poskytovatele poskytnout bezúplatně Poskytovateli datový záznam digitalizovaného Filmu podle této smlouvy pořízením jeho rozmnoženiny na datový nosič dodaný Poskytovatelem. Poskytovatel je poté oprávněn master digitalizovaného Filmu užívat v souvislosti s užitím nebo poskytováním oprávnění k užití Filmu třetím osobám. Tím není dotčeno právo Distributora ponechat si master digitalizovaného Filmu pro účely poskytování oprávnění k užití Filmu podle této smlouvy.
1.6 Poskytovatel prohlašuje, že zde poskytovaná oprávnění nejsou v rozporu s výhradností dle dříve Poskytovatelem či jeho předchůdci uzavřených licenčních smluv. Součástí této smlouvy není oprávnění k užití Filmu televizním vysíláním.
1.7 Získá-li Distributor na digitalizaci a/nebo distribuci Filmu sponzora (ať již se jedná o dar či jinou formu plnění za poskytnutí poděkování či publicity), je oprávněn na digitální master Filmu a při propagaci v souvislosti s užitím Filmu umístit poděkování před či za Film a vhodnou formou prezentaci sponzora. Distributor je povinen na digitální master Filmu a při propagaci v souvislosti s užitím Filmu umístit logo Poskytovatele. 
2 ROZSAH OPRÁVNĚNÍ A POSKYTOVÁNÍ PODLICENCÍ DISTRIBUTOREM
2.1 Poskytovatel poskytuje touto smlouvou Distributorovi nevýhradní oprávnění k užití předmětů ochrany [včetně oprávnění užít za účelem propagace Filmu a jeho distribuce části Filmu i Poskytovatelem dodané propagační materiály a fotografie, jakož i předměty ochrany samotné, např. výrobou a užitím upoutávek apod.]:
a) rozmnožováním, zejména za účelem digitalizace a pořízení digitálního masteru Filmu a za účelem užití Filmu na základě jeho digitalizované verze;
b) rozšiřováním, pronájmem a půjčováním nosičů s Filmem;

c) sdělováním veřejnosti, vyjma televizního vysílání.

d) bez teritoriálního omezení;

e) na dobu trvání této smlouvy;

f) bez množstevního omezení;

g) včetně práva poskytnout podlicenci třetím osobám za podmínek dále sjednaných v tomto článku;

h) bez povinnosti oprávnění využít;

i) výlučně pro užití Filmu v podobě digitálního masteru, který Distributor pořídí na základě této smlouvy, a jeho přepisů;

j) s oprávněním opatřit Film překladem, dabingem či podtitulky (jestliže takový překlad poskytne Distributorovi Poskytovatel nebo NFA, vztahuje se na něj licence dle této smlouvy);

k) bez oprávnění užít ve Filmu zařazená hudební díla v takových případech, kdy oprávnění k jejich užití je poskytováno konečnému uživateli kolektivním správcem; Poskytovatel však garantuje, že všechna hudební díla byla do Filmu zařazena po právu.
2.2 Poskytovatel se zavazuje neposkytnout jiné osobě oprávnění k užití Filmu v podobě digitálního masteru pořízeného podle této smlouvy bez písemného souhlasu Distributora, neboť strany jsou si vědomy významu a výše investice do digitalizace Filmu, a to až do doby, kdy Poskytovateli vznikne právo dispozice s datovým záznamem digitalizovaného Filmu podle odst. 1.6 výše.
2.3 Pro poskytování podlicencí k užití Filmu Distributorem třetím osobám strany sjednávají následující práva a povinnosti:

a)  Distributor je oprávněn poskytovat třetím osobám podlicence k užití Filmu výlučně za úplatu, a to hospodárně, účelně a za cenu obvyklou, zohledňující komerční hodnotu příslušného Filmu a způsobu jeho užití. Distributor není oprávněn poskytnout jedné osobě podlicenci k užití Filmu a jiných audiovizuálních děl současně za jednotnou cenu, hodnota oprávnění ve vztahu k Filmu musí být vždy individuálně určena v souladu s předchozí větou. Odchylky od předchozích dvou vět jsou možné jen se souhlasem Fondu. Všechny podlicenční smlouvy musí být uzavřeny písemně. Distributor je povinen třetí osoby podlicenčními smlouvami zavázat k tomu, aby při užití Filmu byl Poskytovatel označen jako nositel resp. vykonavatel autorských práv k Filmu, např. formou copyrightové výhrady a uvedením svého loga na přebalu rozmnoženin Filmu.
b) Poskytnutí podlicence k užití Filmu způsobem potenciálně se nepříznivě dotýkajícím hodnoty Filmu podléhá souhlasu režiséra a autora scénáře Filmu, které je Distributor povinen získat na vlastní odpovědnost. Za způsoby užití podle předchozí věty se považují např. přibalení rozmnoženiny Filmu k jinému zboží, užití ukázek z Filmu v jiných audiovizuálních dílech v rozsahu přesahujícím 3 minuty (souhrnně pro každé jiné audiovizuální dílo), užití ukázek z Filmů v audiovizuální nebo zvukové reklamě nebo sponzorských vzkazech či jiných formách obchodních sdělení bez omezení, ve videoklipech, přerušování Filmu reklamou, apod.

c) Distributor je oprávněn poskytovat třetím osobám podlicence k užití Filmu nejdéle na dobu sedmi let, s výjimkou podlicencí k užití Filmu provozováním ze záznamu, kde je maximální doba jednoho roku; všechny podlicence na dobu přesahující tento limit podléhají schválení Fondem. Výslovně se sjednává, že pokud tato smlouva bude ukončena (ať již odstoupením od smlouvy nebo dohodou nebo uplynutím doby podle odst. 4.2) dříve, než má skončit některá podlicence poskytnutá Distributorem podlicenční smlouvou v souladu s předchozí větou, vstoupí ke dni následujícímu po zániku této smlouvy do postavení Distributora jako poskytovatele podlicence v rozsahu dle každé takové podlicenční smlouvy přímo Poskytovatel a Poskytovatel bude se stejnými časovými účinky ve vztahu k takové podlicenci inkasovat všechny dosud nezaplacené (ani Distributorem nefakturované) částky představující protihodnotu podlicence; ustanovení tomu odpovídající je Distributor povinen sjednat ve všech podlicenčních smlouvách. Výslovně se uvádí, že vstupem Poskytovatele do postavení přímého poskytovatele oprávnění třetí osobě dle předchozí věty nepřebírá Poskytovatel žádné závazky, které případně vůči takové třetí osobě v příslušné podlicenční smlouvě Distributor přijal, jako jsou například povinnosti dodání podkladů pro užití Filmu; Poskytovatel vstoupí pouze do ustanovení týkajících se poskytnuté podlicence a práva na zaplacení odměny za její poskytnutí.

d) Distributor je oprávněn poskytovat podlicence pro užití Filmu na území České republiky a Slovenské republiky pouze konečným uživatelům Filmu, pro území jiných států též osobám (zejména distributorům), které budou poskytovat další podlicence konečným uživatelům Filmu. Odchylně od předchozí věty je však Distributor oprávněn poskytnout podlicenci k užití Filmu provozováním ze záznamu v kinech na území České republiky a Slovenské republiky též prostřednictvím kinodistributora. Distributor je povinen podlicence poskytovat pro území České republiky a Slovenské republiky přímo, vlastním jménem a na vlastní účet, bez zastoupení třetí osobou, a pokud pro ten účel sjedná obchodního zástupce nebo jinou osobu jednající podobným způsobem v přímém nebo nepřímém zastoupení Distributora, rozumí se příjmem pro účely výpočtu odměny Poskytovatele podle odst. 3.1 a 3.2 příjem takové osoby. Distributor je oprávněn podlicence pro území mimo území České republiky a Slovenské republiky poskytovat v zastoupení obchodním zástupcem jednajícím v přímém nebo nepřímém zastoupení Distributora, přičemž od dosažených příjmů před výpočtem odměny Poskytovatele podle odst. 3.1 a 3.2 se v takocém případě odečte provize obchodního zástupce v obvyklé výši.
3 FINANČNÍ UJEDNÁNÍ
3.1 Distributor se zavazuje za poskytnutá oprávnění platit podílovou odměnu ve výši 80 % z příjmů, jichž Distributor dosáhne z poskytování oprávnění k užití Filmu třetím osobám (distribuční výnosy) nebo z užití Filmu, bude-li je realizovat sám (ve všech případech je povinen postupovat podle odst. 1.3 výše, tj poskytovat oprávnění k užití Filmu nebo zpřístupňovat Film veřejnosti pouze za obvyklých finančních podmínek, a v souladu s ostatními ujednáními této smlouvy), tj. z příjmů, které Distributor skutečně obdrží od třetích osob jako (i) protihodnotu poskytnutých oprávnění k užití Filmu (tj. po odpočtu případných distribučních a prodejních poplatků apod.) nebo jako (ii) tržby z užití Filmu, bude-li je realizovat sám, vždy snížených o DPH nebo jinou podobnou daň a Distributorem prokazatelně vynaložené a Poskytovateli doložené distribuční nebo prodejní náklady (za takové náklady se však nepovažují náklady související se samotnou digitalizací Filmu, k tomu viz odst. 3.2). 
3.2 Nárok na podílovou odměnu dle odst. 3.1 Poskytovateli vzniká teprve poté, co 77% jím dosažených příjmů dle odst. 3.1 dosáhne výše Distributorem skutečně vynaložených a Poskytovateli doložených nákladů na digitalizaci a pořízení digitálního masteru Filmu, bez DPH, nejvýše však ve výši 1.400.000 Kč, snížených o sponzorská plnění nebo veřejnou podporu (dotaci, grant), jež Distributor získá od třetích osob na podporu digitalizace Filmu. Do té doby činí podílová odměna Poskytovatele 18% ze základu podle odst. 3.1 a je určena výlučně na úhradu odměn autorů (15% ze základu dle odst. 3.1 prostřednictvím DILIA) a výkonných umělců (3% ze základu dle odst. 3.1 prostřednictvím INTERGRAMu); zůstatek distribučních příjmů si po tuto dobu ponechává Distributor za účelem pokrytí nákladů digitalizace, které nehradil ze sponzorských plnění nebo veřejné podpory. 
3.3 Distributor se zavazuje, že podíl Poskytovatele bude písemně vyúčtovávat a vyúčtování zasílat jednou za kalendářní pololetí nejpozději do konce prvního měsíce následujícího kalendářního pololetí. Vyúčtování musí obsahovat kopie všech nově uzavřených podlicenčních smluv, které Distributor ve vztahu k Filmu v průběhu vyúčtovacího období uzavřel, výši a specifikaci příjmů Distributora z poskytování oprávnění k užití Filmu třetím osobám (distribuční výnosy) nebo z užití Filmu, bude-li je realizovat sám, specifikaci Distributorem prokazatelně vynaložených distribučních nebo prodejních nákladů, a specifikaci a vyčíslení odpočitatelných nákladů podle odst. 3.2, jakož i jakéhokoli sponzorského plnění nebo veřejné podpory (dotace, grantu), jež Distributor získá od třetích osob na podporu digitalizace Filmu. Vyúčtování musí odděleně obsahovat výpočet odměn autorů a výkonných umělců s tím, že takové odměny v souhrnu činí 100% podílové od měny Poskytovatele podle odst. 3.2 věty poslední a 22,5% podílové odměny Poskytovatele podle odst. 3.1. Vyúčtování podle tohoto odstavce musí být vyhotoveno s využitím formuláře obsaženého v příloze č.1 této smlouvy. Distributor ve lhůtě jednoho měsíce od doručení vyúčtování uhradí Poskytovateli sjednanou podílovou odměnu převodem na jeho účet. Poskytovatel není plátcem DPH a nevystavuje daňové doklady (faktury). 
3.4 Distributor je povinen umožnit Poskytovateli na jeho výzvu kdykoli kontrolu správnosti každého vyúčtování a za tím účelem mu bez zbytečného odkladu zpřístupnit veškerou dokumentaci, z níž lze správnost vyúčtování ověřit.

4 ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
4.1 Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.

4.2 Tato smlouva se uzavírá na dobu dvaceti let s tím, že se prodlužuje vždy (opakovaně) o pět let, nesdělí-li jedna smluvní strana druhé nejpozději šest měsíců před uplynutím aktuálně platné doby trvání, že si její prodloužení nepřeje. Ukončením smlouvy nejsou dotčeny povinnosti stran týkající se vyúčtování. 
4.3 Od této smlouvy lze odstoupit v případě, že některá strana poruší podstatným způsobem své povinnosti z této smlouvy a nedostatek nenapraví ani po písemné výzvě druhé strany v přiměřené dodatečné lhůtě. Odstoupením od smlouvy nezanikají podlicence k užití Filmu, které již poskytl Distributor třetím osobám a do postavení poskytovatele (stále trvající) podlicence v takových smlouvách vstupuje ke dni ukončení této smlouvy přímo Poskytovatel. Od této smlouvy lze dostoupit jen v případech sjednaných touto smlouvou a nelze ji vypovědět. Odstoupením tato smlouva zaniká dnem následujícím po doručení písemného oznámení o odstoupení druhé straně. Odstoupí-li od této smlouvy Poskytovatel pro její porušení Distributorem nebo bude-li ukončena dohodou, je Distributor povinen poskytnout bezúplatně Poskytovateli datový záznam digitalizovaného Filmu podle této smlouvy pořízením jeho rozmnoženiny na datový nosič dodaný Poskytovatelem, a to do 30 dnů po odstoupení od smlouvy / uzavření dohody o ukončení smlouvy, ledaže jej má Poskytovatel již k dispozici podle odst. 1.5 výše; Poskytovatel je poté oprávněn master digitalizovaného Filmu užívat v souvislosti s užitím nebo poskytováním oprávnění k užití Filmu třetím osobám.
4.4 Tato smlouva představuje úplnou dohodu smluvních stran týkající se předmětu této smlouvy a strany stvrzují, že neučinily žádná ústní vedlejší ujednání. Jakákoli změna této smlouvy musí být učiněna písemně.

4.5 Tato smlouva je vyhotovena a podepsána ve dvou (2) stejnopisech, z nichž každý bude považován za originál. Každá smluvní strana obdrží jeden (1) stejnopis smlouvy.

V Praze dne ………..




V Praze dne …………..
____________________________


____________________________
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